Všeobecné obchodné podmienky na poskytovanie asistenčných služieb ČESMAD ASSISTANCE

čl. I. Platnosť a pôsobnosť 
Tieto všeobecné obchodné podmienky (ďalej aj len „VOP“) sú neoddeliteľnou súčasťou každej Zmluvy na poskytovanie asistenčných služieb ČESMAD ASSISTANCE (ďalej tiež ako „Asistenčná zmluva“), ktorá sa uzatvára medzi zhotoviteľom ČESMAD Slovakia, sídlom Levická 1, 914 826 40 Bratislava, IČO 307 795 53 (ďalej tiež ako „ČESMAD Slovakia“) a Zákazníkom. VOP bližšie upravujú vzájomné vzťahy strán, ktoré vzniknú z Asistenčnej zmluvy.

čl. II Plnenie Zmluvy
1. Asistenčnou zmluvou sa ČESMAD Slovakia zaväzuje dodať zákazníkovi asistenčné služby, spočívajúce najmä vo vyslobodzovaní a odťahu vozidiel s celkovou hmotnosťou nad 3,5 t (ďalej tiež ako „Asistenčná služba). Konkrétny obsah Asistenčnej služby vyplýva z jednotlivých zákazkových listov vyhotovených pri jej vykonaní zmluvným technickým pracoviskom ČESMADu Slovakia (ďalej tiež ako „Zákazkový list“). Zákazkovým listom sa preukazuje uzatvorenie Asistenčnej zmluvy.

2. Zákazníkom sa na účely Asistenčnej zmluvy v zmysle týchto VOP rozumie osoba, ktorá asistenčnú službu objednala, ako aj osoba, v prospech ktorej sa Asistenčná služba má vykonať resp. vykonala; ďalej tiež aj vlastník, držiteľ alebo aj prevádzkovateľ vozidla, ktoré je predmetom Asistenčnej služby (tiež vo VOP ako „Zákazník“).

3. Ak sú predmetom plnenia Asistenčné služby, platia ustanovenia Asistenčnej zmluvy s tým, že na vzťahy strán sa popri nich primerane aplikujú aj ustanovenia § 536 – 565 ObZ. ČESMAD Slovakia má v takom prípade postavenie zhotoviteľa a zákazník objednávateľa, odplata za Asistenčné služby sa ďalej označuje ako „odmena“, pričom po právnej stránke ide o cenu diela.

4. Ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, Zákazník je povinný v objednávke uviesť nasledovné údaje:

a) identifikačné údaje Zákazníka a osoby, konajúcej v jeho mene vrátane čitateľného uvedenia mena, priezviska a funkcie: aktuálne obchodné meno a IČO, DIČ (ak je platiteľom DPH, tak aj IČ DPH);

b) označenie objednávajúcej osoby, telefonický alebo e-mailový kontakt na túto osobu;

c) označenie osoby, v prospech ktorej sa vykoná Asistenčná služba, ak nie je totožná s objednávateľom, pričom objednávateľ sa zaväzuje sa objednanú službu zaplatiť odmenu;

d) špecifikáciu požadovanej Asistenčnej služby,

e) určenie osoby čitateľným uvedením mena a priezviska oprávnenej na prevzatie Asistenčnej služby;

f) identifikačné údaje vozidla, ktoré má byť predmetom Asistenčnej služby (napr. VIN, ŠPZ, poisťovňa, špecif. vozidla).

5. ČESMAD Slovakia objednávku Asistenčnej služby akceptuje tým, že Asistenčnú službu dodá Zákazníkovi.

6. Zákazník potvrdí na Zákazkovom liste dodanie Asistenčnej služby; zároveň na požiadanie pracovníkov zmluvného technického pracoviska ČESMADu Slovakia poskytne na nahliadnutie všetky potrebné dokumenty súvisiace s poskytnutím Asistenčnej služby, najmä doklady od vozidla (napr. technický preukaz, doklad o poistení...), doklady vodiča vozidla (napr. občiansky preukaz, vodičský preukaz, cestovný pas), pričom súhlasia, aby si pracovníci zmluvného technického pracoviska ČESMADu Slovakia vyhotovili na vlastné náklady fotokópie týchto dokladov na mieste poskytnutia Asistenčnej služby.

čl. III Podmienky dodania Asistenčnej služby
1. Plnenie Asistenčnej služby sa začne okamihom, kedy zásahové vozidlo vyjde zo stanovišťa, alebo okamihom ukončenia predchádzajúceho zásahu (predchádzajúcej zákazky). Plnenie Asistenčnej služby sa končí okamihom, kedy sa zásahové vozidlo vráti na stanovište, alebo okamihom ukončenia zásahu a odjazdom k ďalšiemu prípadu (následná Asistenčná služba inému zákazníkovi).

2. Pokiaľ Zákazník neurčí žiadne miesto, na ktoré sa má vozidlo prepraviť, je ČESMAD Slovakia povinný dopraviť vozidlo na vlastný pozemok, alebo (pokiaľ je to cenovo výhodnejšie) na pozemok spoľahlivej tretej strany, najbližšie miestu poruchy alebo miestu úschovy. Osoba objednávajúca zákazku musí v takom prípade niesť náklady uschovania a urobiť neodkladne rozhodnutie o ďalšom mieste uloženia vozidla. Pokiaľ sa zákazník resp. osoba, v prospech ktorej sa má Asistenčná služba dodať, nedohodnú inak, platí, že náklady na uschovanie vozidla sa účtujú podľa aktuálne platného cenníka.

3. ČESMAD Slovakia je povinný dodať Asistenčnú službu riadne a včas.

4. Zákazník je povinný zabezpečiť všetku súčinnosť potrebnú na dodanie Asistenčnej služby, najmä zabezpečiť svoj personál (vodič), podmienky a zariadenie na to potrebné. Zákazník je povinný upozorniť ČESMAD Slovakia na všetky okolnosti, ktoré môžu byť podstatné pre riadne dodanie Asistenčnej služby.

5. Zjavné vady je Zákazník povinný uplatniť u ČESMAD Slovakia ihneď pri dodaní Asistenčnej služby, inak jeho práva zo zjavných vád zanikajú a má sa za to, že Asistenčná služba bola dodaná bez zjavných vád. Vady, ktoré nie je ani s odbornou starostlivosťou možné zistiť pri dodaní Asistenčnej služby, sa považujú za skryté vady.

6. Potvrdenie o dodaní Asistenčnej služby je uvedené predovšetkým na Zákazkovom liste. Ak Zákazník nepotvrdí v Zákazkovom liste dodanie Asistenčnej služby, tak túto skutočnosť potvrdia pracovníci zmluvného technického pracoviska ČESMADu Slovakia.

čl. V Fakturačné a platobné podmienky
1. Úhrada za vykonanie Asistenčnej služby je splatná okamžite po jej vykonaní, pokiaľ nie je medzi stranami dohodnuté inak. Neskorší deň ako deň dodania služby uvedený pri splatnosti na faktúre alebo na inom daňovom doklade nemá za následok posunutie termínu splatnosti odplaty za vykonanú asistenčnú službu. Zákazník je povinný zaplatiť odmenu najneskôr v deň splatnosti. 
2. ČESMAD Slovakia môže požadovať uhradenie primeraného preddavku na odmenu. Nedostatky faktúry ani jej vrátenie nemajú vplyv na povinnosť Zákazníka zaplatiť odmenu, pokiaľ je z faktúry zrejmá špecifikácia Asistenčnej služby, výška odmeny a identifikácia zákazníka. 

3. Dĺžka trasy pri zásahu sa účtuje zo stanovišťa zásahového vozidla, alebo ak sa výjazd zásahového vozidla uskutoční od predchádzajúceho zásahu (predchádzajúcej zákazky) a skutočná dĺžka trasy pri zásahu je kratšia než vzdialenosť zo stanovišťa na miesto zásahu, účtuje sa len táto skutočná dĺžka.

4. Odmena za Asistenčnú službu sa stranami obvykle dojednáva pri každej objednávke samostatne. Ak sa strany nedohodnú inak, odmena za dodanú Asistenčnú službu sa rovná cene, ktorá je pri tomto druhu Asistenčnej služby uvedená v aktuálne platnom cenníku ČESMAD Slovakia. Cenník Asistenčných služieb sprístupní kedykoľvek na požiadanie zákazníkovi, a vždy aj v mieste zásahu pri poskytovaní Asistenčných služieb.

5. V prípade omeškania Zákazníka so splnením akéhokoľvek peňažného záväzku voči ČESMAD Slovakia sa štrnástym (14) dňom omeškania Zákazníka stávajú bez ďalšieho  splatnými aj všetky jeho ostatné  záväzky voči ČESMAD Slovakia (cross default).

čl. VI Povinnosti Zákazníka
1. Zákazník je povinný odpovedať pravdivo a úplne vykonávateľovi zákazky alebo ním poverenej osobe na všetky podstatné otázky, ktoré súvisia s objednávanou Asistenčnou službou. Rovnako je povinný sám upozorniť na mimoriadne okolnosti, ktoré majú vplyv na vykonanie zákazky.

2. Zákazník je povinný riadne a včas zaplatiť ČESMADu Slovakia odmenu za Asistenčnú službu.

3. Ak je Zákazník v omeškaní so splnením svojho záväzku o viac ako tridsať (30) dní, je povinný zaplatiť ČESMADu Slovakia okrem zákonného úroku z omeškania aj zmluvnú pokutu vo výše 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania; a to aj spätne, od prvého dňa omeškania. 

čl. VII Zodpovednosť za škodu 
1. Zákazník nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie povinností ČESMAD Slovakia bolo spôsobené konaním Zákazníka alebo nedostatkom súčinnosti resp. nesplnením si povinnosti Zákazníka.

2. Strany sa v zmysle § 379 Obchodného zákonníka výslovne dohodli, že náhrada akejkoľvek škody (vrátane ušlého zisku, ostatných nárokov strán a tretích osôb), ktorá by bola spôsobená ČESMADom Slovakia,  je obmedzená sumou rovnajúcej sa sume odplaty za dodanie Asistenčnej služby, ktorú strany v čase vzniku tohto záväzkového vzťahu predvídajú ako možný následok akejkoľvek škodnej udalosti, za ktorú by ČESMAD Slovakia mohol zákazníkovi zodpovedať.   

čl. VIII Zádržné a záložné právo
1. Pokiaľ Zákazník neuhradí svoj peňažný záväzok voči ČESMAD Slovakia riadne a včas, tak má ČESMAD Slovakia právo zadržať vozidlo, ktoré mu bolo odovzdané za účelom plnenia povinností podľa Asistenčnej zmluvy; aby zabezpečil svoju splatnú peňažnú pohľadávku voči tomu, komu je inak povinný vozidlo vydať. 

2. Zákazník zriaďuje odovzdaním záložné právo na vozidle, ktoré je predmetom Asistenčných služieb, na účely zabezpečenie pohľadávky ČESMADu Slovakia a jej príslušenstva tým, že ČESMAD oprávňuje uspokojiť sa a domáhať sa uspokojenia pohľadávky z vozidla, ak pohľadávka nie je riadne a včas splnená. Toto záložné právo vzniká odovzdaním vozidla, ktoré je predmetom Asistenčných služieb, ČESMADu Slovakia resp. jeho zmluvnému technickému pracovisku. Toto záložné právo je možné kedykoľvek počas jeho trvania registrovať v príslušnom registri záložných práv.
čl. IX Rozhodné právo a rozhodcovská doložka

1. Právny vzťah medzi ČESMADom Slovakia a Zákazníkom sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, vzniknuté z právnych vzťahov vyplývajúcich z Asistenčnej zmluvy alebo s ňou súvisiacich, vrátane všetkých vedľajších právnych vzťahov, nárokov na vydanie bezdôvodného obohatenia, nárokov na náhradu škody, sporov o platnosť, výklad, zánik Zmluvy alebo tejto rozhodcovskej doložky, predložia na rozhodnutie výlučne na Rozhodcovský súd Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave podľa jeho základných vnútorných právnych predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre strany záväzné.. 
čl. X Záverečné ustanovenia
1. Osoba, podpisujúca Zákazkový list vyhlasuje, že je oprávnená v rozsahu, vymedzenom Asistenčnou zmluvou, zastupovať Zákazníka a okrem jej podpisu nie je pre platnosť Asistenčnej zmluvy potrebná žiadna iná podmienka.

2. Uplatnením nároku na zmluvnú pokutu a jej zaplatením nie je dotknutý nárok na splnenie zabezpečovanej povinnosti, ani nároku na náhradu škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu a zaplatenie úroku z omeškania.
3. Ak bude súčasťou plnenia Zmluvy poskytnutie osobných údajov v zmysle zák. č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov, Zákazník za osoby konajúce v jeho mene udeľuje ČESMADu Slovakia súhlas so spracovaním týchto osobných údajov, a to v informačnom systéme predávajúceho, pre účely výkonu práv a povinností, súvisiacich s Asistenčnou zmluvou, v rozsahu: meno, priezvisko, titul, funkcia (pracovná pozícia), bydlisko, rodné číslo, číslo dokladu totožnosti. Súhlas je možné kedykoľvek odvolať, platí 10 rokov od podpisu Asistenčnej zmluvy.
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